Sourate de la Caverne (sûrat al-kahf) versets 60 à 82.
سورة الكَهف٬ آيات ٦٠ـ٨٢


60. Et lorsque Moïse dit à son jeune compagnon : « Je n’aurai de cesse que je n’aie atteint le confluent des deux mers, dussé-je marcher durant quatre-vingts ans. »

61. Lorsqu’ils parvinrent tous deux au confluent de ces deux mers, ils oublièrent leur poisson, lequel avait regagné tranquillement la mer.

62. Lorsqu’ils eurent dépassé [ce confluent], Moïse dit à son compagnon : « Apporte-nous notre déjeuner, car notre voyage nous a causé beaucoup de fatigue. » 

63. « Me croirez-vous, dit le jeune compagnon. Lorsque nous nous sommes abrités près du rocher, j’ai oublié le poisson – le Satan seul m’a fait oublier d’y penser – et il a pris de façon étonnante la direction de la mer. »

64. « C’est bien ce que nous désirions » déclara Moise, et ils revinrent, à la trace, sur leurs pas.

65. Ils trouvèrent un de Nos serviteurs que nous avions gratifié de Notre miséricorde et à qui Nous avions enseigné une science émanant de Nous.

66. Moïse lui demanda : « Puis-je te suivre, afin que tu m’enseignes un peu de la science de la bonne direction à laquelle tu as été initié ? »

67. « Tu ne pourras jamais, lui dit [son interlocuteur], patienter en ma compagnie ! 

68. Comment pourrais-tu patienter devant ce que tu ne discernes pas ? »

69. « Tu verras, dit Moïse, que je suis patient, s’il plaît à Dieu, et que je ne te désobéirai pas. »

70. « Eh bien, dit-il, si tu me suis, ne me questionne sur rien tant que je ne t’en parle pas moi-même. »

71. Ils firent donc route ensemble jusqu’à ce qu’ayant pris place sur un bateau, l’inconnu pratiquât une brèche sur son flanc. Et Moïse de lui dire : « Est-ce pour noyer ses passagers que tu l’as ébréché ? Tu viens de commettre un acte grave ! »

72. « Ne t’avais-je pas dit, rétorqua [l’inconnu], que tu ne pourras jamais être assez patient pour rester en ma compagnie ? »

73. Ne m’en veuille pas, dit Moïse, d’avoir oublié, mais ne me soumets pas à une épreuve trop difficile. »

74. Ils poursuivirent leur route ensemble, et voici qu’ils rencontrèrent un jeune homme. L’inconnu le tua. « N’as-tu pas tué un être qui n’a tué personne ? dit Moïse. Tu as, ce faisant, commis certainement un acte inadmissible ! »

75. Et l’inconnu de répliquer : « Ne t’avais-je pas dit que tu ne pourrais jamais être assez patient pour rester en ma compagnie ? »

76. « Si désormais je te questionne sur quoi que ce soit, dit Moïse, tu pourras me priver de ta compagnie. Je te fais mes excuses. »

77. Ils se remirent en route et arrivèrent près d’une cité. Ils demandèrent à manger à ses habitants qui refusèrent de leur offrir l’hospitalité. Ils y virent un mur qui menaçait de s’écrouler. L’inconnu le consolida. [Moïse] lui dit : « Tu pourrais, si tu le voulais, réclamer un salaire pour cela. »

78. « Voilà qui motive notre séparation, dit l’inconnu. Cependant je vais te donner l’explication de ce que tu étais impatient [de connaître].

79. Le bateau appartenait à de pauvres gens qui travaillaient sur mer. J’ai voulu l’endommager car, derrière eux, il y avait un roi qui s’emparait de force de toute embarcation.

80. Le jeune homme avait comme père et mère deux croyants. Nous avons craint qu’il ne les entraînât dans sa mécréance et sa rébellion.

81. Et nous avons voulu que leur Seigneur leur accordât, en échange, un enfant plus pur et plus affectueux.

82. Quant au mur, il appartient à deux jeunes orphelins de la ville. Sous ce mur, il y a un trésor leur revenant. Leur père était vertueux. Ton Seigneur, dans Sa bonté pour eux, veut qu’ils ne découvrent ce trésor qu’une fois adultes. Je n’ai pas fait cela de ma propre initiative. Voilà l’explication de ce que tu étais impatient [de connaître]. »



(Traduction de Si Hamza Boubakeur, avec quelques adaptations).
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